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Problem 2 (30 points). Hungarian

Given below are some sentences in Hungarian, together with their translations into English.

1. A mané behozta a korsét a kocsiba.
The gnome brought the jug into the carriage.

2. Ne dobjad be a manét a korsébal
Don’t throw (you sg.) the gnome into the jug!

3. Hozzatok be a krumplit a hdzbal!
Bring (you pl.) the potato into the house!

4, Nem halésztatok ki a korsét a folydbdl.
You (pl.) didn’t fish the jug from the river.

5. frjad, hogy nem dobta a korsét!
Write (you sg.) that he didn’t throw the jug!

6. Tudtatok, hogy kiloptdk a krumplit a hdzbdl.
You (pl.) knew that they stole the potato from the house.

7. A man a fiinak mondta, hogy ne rakja be a krumplit a kocsikba.
The gnome told the boy not to put the potato into the carriages.

8. Tudtdk, hogy a disznék nem 4stdk be a korsét a hamuba.
They knew that the pigs didn’t bury the jug into the ash.

9. Mondta, hogy ne hozzad ki a fitit a hdzbdl.
He said that you (sg.) mustn’t bring the boy from the house.

10. A fiti a disznénak mondta, hogy a mané mosta a korsét.
The boy told the pig that the gnome washed the jug.

11. Akarta, hogy lopjtok ki a korsét a kocsibdl.
He wanted you (pl.) to steal the jug from the carriage.

12. A mandk nem akarték, hogy a fid mossa a krumplit.
The gnomes didn’t want the boy to wash the potato.

(a) You are given the following two extra sentences in Hungarian. Explain the difference in
meaning between the two sentences (no translation is needed).

13. A manénak mondta, hogy lopta a krumplit.
14. A manénak mondta, hogy lopja a krumplit.

(b) Translate into English:

15. A fidk kihoztdk a korsé6t a hazbdl.

16. Berakta a krumplit a kocsiba.

17. A fit a mandknak frta, hogy mossék a disznét.

18. A diszné nem mondta, hogy a fitinak irtad, hogy ne lopja ki a krumplit a hamubdl.
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Translate into Hungarian:
The boys didn’t want the gnomes to bring the carriage.

Let him fish the ash from the jugs!

Don’t bury (you pl.) the pig into the ash!

You (pl.) said that they brought the potato from the river.

You (sg.) didn’t write that the boys told the pig that the gnome mustn’t bring the ash.

z A

/M cs=ch (church), sz = s (sit), s = sh (shop), ly = y (yesterday), gy ~ g (guest). 4, {, , 4 are specific vowels.

—Gabor Parti, adapted after Russian Linguistics Olympiad 1997






